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Résumé Samenvatting 

  
La décision proposée vise à insérer un mécanisme 
d’indexation dans le règlement fixant le régime des 
pensions attribuées aux anciens membres du Parlement 
de la Région de Bruxelles-Capitale, qui permet d’indexer 
les pensions des anciens députés bruxellois. 

De voorgestelde beslissing beoogt een indexatie-
mechanisme toe te voegen aan het reglement tot 
vaststelling van de regeling van de pensioenen die aan de 
gewezen leden van het Brussels Hoofdstedelijk Parlement 
worden toegekend, zodat de pensioenen van de 
voormalige Brusselse volksvertegenwoordigers kunnen 
worden geïndexeerd. 

* Résumé établi par les services du Parlement * Samenvatting opgesteld door de diensten van het Parlement 
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Conformément à l’article 25, § 1er, de la loi spéciale relative 
aux institutions bruxelloises, le Parlement arrête le régime 
de pension de ses membres. Ce régime est défini dans un 
règlement qui a été coordonné par décision du Parlement 
du 15 décembre 2023. Le Bureau invite le Parlement à 
compléter l’article 8 du règlement par une disposition 
relative à l’indexation des montants des pensions. 

Overeenkomstig artikel 25, § 1, van de bijzondere wet met 
betrekking tot de Brusselse instellingen stelt het Parlement 
de pensioenregeling van zijn leden vast. Die regeling is 
vervat in een reglement dat werd gecoördineerd bij 
beslissing van Parlement van 15 december 2023. Het 
Bureau nodigt het Parlement uit artikel 8 van het reglement 
aan te vullen met een bepaling over de indexering van de 
pensioenbedragen. 

* * * * * * 

La proposition de décision trouve son origine dans un projet 
de texte rédigé par les services, accompagné de 
développements et de commentaire. Dans ces documents, 
les services expliquent que les montants des pensions 
étaient jusqu’à présent indexés, car ils sont liés aux 
indemnités parlementaires à la Chambre et au Parlement. 
Le règlement lui-même ne contient toutefois aucune 
disposition à ce sujet. La décision prise le 
16 décembre 2025 par le Bureau de la Chambre des 
représentants de ne plus indexer les indemnités 
parlementaires avec effet immédiat a pour conséquence 
que les pensions des anciens représentants bruxellois et de 
leurs ayants droit ne seraient plus indexées. Les services 
proposent de compléter l’article 8 du règlement afin de 
soumettre la pension parlementaire et la pension de survie 
au mécanisme d’indexation tel qu’il existe pour les 
traitements, les prestations sociales et les pensions des 
membres des pouvoirs exécutif et judiciaire, en renvoyant 
aux mesures de limitation temporaire de l’indexation 
conformément aux articles 220 à 224 de la loi-programme 
du 18 juillet 2025, portant des mesures de limitation 
temporaire de l’indexation. Ce régime ne porte pas atteinte 
au «plafond Wijninckx». 

Het voorstel van beslissing vindt zijn oorsprong in een door 
de diensten opgestelde ontwerptekst met toelichting en 
commentaar. Daarin leggen de diensten uit dat bedragen 
van de pensioenen tot hiertoe geïndexeerd werden 
doordat ze gekoppeld zijn aan de parlementaire 
vergoedingen in de Kamer en in het Parlement. In het 
reglement zelf ontbreekt echter een bepaling ter zake. De 
beslissing van het Bureau van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers van 16 december 2025 om de 
parlementaire vergoedingen met onmiddellijke ingang niet 
meer te indexeren, heeft tot gevolg dat de pensioenen van 
de gewezen Brusselse volksvertegenwoordigers en hun 
rechthebbenden niet meer geïndexeerd zouden worden. 
De diensten stellen voor artikel 8 van het reglement aan te 
vullen om het parlementair pensioen en het 
overlevingspensioen te onderwerpen aan het indexerings-
mechanisme zoals dat bestaat voor de wedden, de sociale 
uitkeringen en pensioenen van de leden van de 
uitvoerende en rechterlijke machten, rekening houdend 
met de maatregelen tot tijdelijke beperking van de 
indexering bevat in de artikelen 220 tot en met 224 van de 
programmawet van 18 juli 2025 houdende regeling van 
maatregelen tot tijdelijke beperking van de indexering.  
Daarbij wordt geen afbreuk gedaan aan het “plafond-
Wijninckx”. 

* * * * * * 

Le Bureau a examiné le projet de texte lors de ses réunions 
des 25 et 27 février 2026. 

Het Bureau heeft de ontwerptekst besproken in zijn 
vergaderingen van 25 en 27 februari 2026. 

Lors de la première discussion, un membre (FR) a déclaré 
que son groupe était opposé à l’indexation. Les pensions 
sont alignées sur les indemnités parlementaires, que son 
groupe propose de réduire de moitié. 

In de eerste bespreking verklaarde een lid (FR) dat zijn 
fractie gekant is tegen de indexering. De pensioenen zijn 
immers afgestemd op de parlementaire vergoedingen, die 
zijn fractie voorstelt te halveren.  

Une membre (NL) a demandé que l’on vérifie si les autres 
parlements, en particulier le Parlement flamand, ont bien 
décidé d’indexer les montants des pensions. 

Een lid (NL) vroeg of het zou worden nagegaan dat de 
overige parlementen, in het bijzonder het Vlaams 
Parlement, wel degelijk beslist hebben om de bedragen van 
de pensioenen te indexeren. 
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Le Président a ouvert la deuxième discussion en annonçant 
que, d’après les renseignements recueillis par les services, 
il s’avère que toutes les assemblées ont décidé d’indexer 
les pensions des anciens parlementaires. Il souligne que les 
pensions versées par la Caisse de retraite s’élèvent à 
environ 2.000 euros en moyenne. 

De Voorzitter opende de tweede bespreking met de 
mededeling dat uit de inlichtingen die de diensten hebben 
ingewonnen blijkt dat in alle assemblees beslist werd de 
pensioenen van de gewezen parlementsleden te 
indexeren. Hij wijst erop dat de pensioenen die door de 
pensioenkas worden uitgekeerd gemiddeld ongeveer 
2.000 euro bedragen. 

Mme An Machtens, directrice d’administration, à la tête de 
la direction Personnel & Finances, fournit ensuite des 
précisions supplémentaires sur la proposition de décision 
élaborée par ses services en concertation avec la 
Présidente de la Caisse de retraite, Mme Aurélie Czekalski, 
et le réviseur de la Caisse de retraite. 

Mevr. An Machtens, bestuursdirecteur, aan het hoofd  van 
de directie Personeel & Financiën, verschaft vervolgens 
meer toelichting bij het voorstel van beslissing dat haar 
diensten hebben uitgewerkt in overleg met de Voorzitster 
van de Pensioenkas, mevr. Aurélie Czekalski, en met de 
revisor van de Pensioenkas. 

Elle rappelle que le règlement fixant le régime des pensions 
ne contient aucune disposition d’indexation. Les pensions 
ont toujours suivi l’indexation des indemnités 
parlementaires parce qu’elles sont calculées sur cette base. 

Zij herinnert eraan dat het pensioenreglement geen 
indexatiebepaling bevat. De pensioenen volgden steeds de 
indexering van de parlementaire vergoedingen omdat ze 
op basis daarvan worden berekend. 

La décision du Bureau de la Chambre des représentants du 
16 décembre 2025 de ne plus indexer les indemnités 
parlementaires a pour conséquence que les indemnités 
parlementaires du Parlement bruxellois ne sont pas non 
plus indexées. Les pensions parlementaires étant couplées 
aux indemnités parlementaires, les pensions et les 
pensions de survie ne seront dès lors plus indexées. 

De beslissing van het Bureau van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers van 16 december 2025 om de 
parlementaire vergoedingen niet meer te indexeren heeft 
tot gevolg dat ook de parlementaire vergoedingen bij het 
Brussels Parlement niet worden geïndexeerd. De koppeling 
van de parlementaire pensioenen aan de parlementaire 
vergoedingen leidt ertoe dat de pensioenen en 
overlevingspensioenen niet meer zullen worden 
geïndexeerd. 

Tant à la Chambre qu’au Sénat, au Parlement wallon et au 
Parlement flamand, il a été décidé d’indexer les pensions. 
Suite à quoi, les services ont élaboré une proposition de 
texte visant à indexer également les pensions des anciens 
députés bruxellois. Ils ont tenu compte de la décision de 
principe du Bureau du 11 juin 2025 de suivre les réformes 
de la Chambre concernant le calcul des pensions. Par 
conséquent, à l’instar de la Chambre, les services ont repris 
le mécanisme d’indexation de la loi-programme du 
18 juillet 2025 dans la proposition de texte à l’examen. 

Zowel in de Kamer, de Senaat, het Vlaams Parlement als in 
het Waals Parlement werd een beslissing genomen om de 
pensioenen te indexeren. In navolging daarvan hebben de 
diensten een tekstvoorstel uitgewerkt om ook de 
pensioenen van de gewezen Brusselse Volksvertegen-
woordigers te indexeren. Ze hielden rekening met de 
principiële beslissing van het Bureau van 11 juni 2025 om 
de hervormingen van de Kamer inzake de 
pensioenberekening te zullen volgen. Derhalve hebben de 
diensten, in navolging van de Kamer, het 
indexeringsmechanisme van de programmawet van 
18 juli 2025 opgenomen in het voorliggende tekstvoorstel. 

Ce mécanisme est le suivant: Dat mechanisme is als volgt: 

• les pensions sont augmentées de 2 % lorsque l’indice 
santé lissé atteint ou dépasse l’indice pivot. Auparavant, 
cette augmentation avait lieu le mois suivant, mais en 
vertu de la loi-programme, elle est à présent appliquée 
le troisième mois après que l’indice pivot a été atteint. 
Le dépassement survenu en décembre 2025 entraîne 
donc une indexation au 1er mars 2026; 

• de pensioenen worden verhoogd met 2%  wanneer de 
afgevlakte gezondheidsindex de spilindex bereikt of 
overschrijdt.  In het verleden gebeurde dat de maand 
daarop, maar ingevolge de programmawet is dat nu de 
derde maand na het bereiken van de spilindex. De 
overschrijding in december 2025 heeft dus een 
indexaanpassing tot gevolg op 1 maart 2026; 

• jusqu’au 31 décembre 2029 inclus, l’augmentation 
dépend du montant total de la ou des pensions: 

• tot en met 31 december 2029 hangt de verhoging af van 
het totaal bedrag van de pensioen(en): 
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o si la pension totale est inférieure à 5.183 euros, elle 

est pleinement indexée; 
o als het totale pensioen lager is dan 5.183 euro, 

wordt het volledig geïndexeerd; 

o si elle se situe entre 5.183 et 5.250 euros, elle est 
indexée jusqu’à un maximum de 5.286,17 euros; 

o  als het tussen 5.183 en 5.250 euro ligt, wordt het 
geïndexeerd tot maximum 5.286,17 euro; 

o si elle est égale ou supérieure à 5.250 euros, elle est 
indexée d’un montant forfaitaire de 36,17 euros. 

o als het 5.250 euro of meer bedraagt, wordt het 
geïndexeerd met een forfaitair bedrag van 
36,17  euro. 

Ces restrictions ne s’appliquent qu’aux cinq 
premiers dépassements de l’indice pivot au cours de 
cette période; à partir du sixième dépassement, 
l’augmentation n’est plus limitée. 

Die beperkingen gelden enkel voor de eerste vijf 
overschrijdingen van de spilindex binnen deze 
periode; vanaf de zesde overschrijding wordt de 
verhoging niet meer beperkt. 

• jusqu’au 31 décembre 2029 inclus, le maximum absolu 
(le «plafond Wijninckx») ne sera plus indexé. Si plus de 
cinq dépassements de l’indice pivot se produisent au 
cours de cette période, il sera à nouveau indexé à partir 
du sixième. 

• tot en met 31 december 2029 wordt het absoluut 
maximum (het plafond “Wijninckx”) niet meer 
geïndexeerd. Als er in deze periode meer dan 
vijf overschrijdingen van de spilindex zijn, wordt het 
vanaf de zesde overschrijding opnieuw geïndexeerd. 

En conclusion, Mme An Machtens mentionne que la 
mesure touchera une vingtaine de personnes dont la 
pension dépasse le montant limite. En revanche, la pension 
de 110 personnes reste inférieure à ce montant limite. 

Mevr. An Machtens meldt tot besluit dat de maatregel een 
impact zal hebben voor een 20-tal personen van wie het 
pensioenbedrag het grensbedrag overschrijdt. 
Daarentegen blijft het pensioen voor 110 personen onder 
dat grensbedrag. 

Après cet exposé, le Président invite les membres du 
Bureau à faire part de leur point de vue. 

Na deze uiteenzetting nodigt de Voorzitter de leden van het 
Bureau uit hun standpunt te laten kennen. 

Un membre (NL) estime qu’eu égard à la cohésion des 
règles, il convient d’emboîter le pas à la Chambre. Il ne se 
prononce pas sur le calendrier à suivre pour la décision. 

Een lid (NL) is van mening dat ingevolge de samenhang van 
de regels, de Kamer moet worden gevolgd. Het lid spreekt 
zich niet uit over de timing die moet gevolgd worden voor 
de beslissing. 

Une membre (FR) dit que l’on s’attend à ce que les pensions 
soient indexées puisque l’indice pivot a été dépassé en 
décembre. 

Een lid (FR) zegt dat de verwachting bestaat dat de 
pensioenen zullen worden geïndexeerd sinds de spilindex 
in december werd overschreden. 

Un membre (FR) déclare que son parti plaide pour une 
réduction de moitié des indemnités parlementaires sur la 
base desquelles sont calculées les pensions parlementaires. 
Bien que, par principe, son parti soit opposé à toute 
modification de l’indexation, il s’oppose donc à l’indexation 
des pensions parlementaires. Les deux membres du Bureau 
de son groupe voteront donc contre. 

Een lid (FR) brengt in herinnering dat zijn partij pleit voor 
een halvering van de parlementaire vergoedingen op basis 
waarvan de parlementaire pensioenen worden bepaald. 
Hoewel zijn partij principieel ertegen gekant is dat geraakt 
wordt aan de indexering, kant zij zich dus tegen een 
indexering van de parlementaire pensioenen. De twee 
Bureauleden van zijn fractie zullen daarom tegen stemmen. 

Une membre (NL) déclare qu’après les explications 
fournies, elle peut soutenir la proposition. 

Een lid (NL) zegt dat het, na de toelichting die werd 
verschaft, het voorstel kon steunen. 

Une membre (FR) déclare accepter que la Chambre soit 
suivie et être d’accord avec le premier intervenant. 

Een lid (FR) verklaart ermee in te stemmen dat de Kamer 
wordt gevolgd en akkoord te gaan met de eerste spreker. 

* * * * * * 
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À la fin de la discussion, le Bureau a décidé d’adopter la 
proposition de décision à soumettre au Parlement sur la 
base du projet de texte inchangé des services, par douze 
(12) voix contre deux (2) parmi les quatorze (14) membres 
du Bureau présents. 

Na afloop van de bespreking besloot het Bureau het 
voorstel van beslissing aan het Parlement aan te nemen, op 
basis van het ongewijzigde tekstontwerp van de diensten 
met twaalf (12) stemmen voor en twee (2) stemmen tegen 
onder de veertien (14) aanwezige leden van het Bureau. 

Il a désigné en son sein M. Mounir Laarissi (FR), secrétaire, 
afin de faire rapport au Parlement. 

Het stelde onder zijn leden dhr. Mounir Laarissi (FR), 
Secretaris, aan om verslag uit te brengen bij het Parlement. 

* * * * * * 

Sont joints en annexe au présent rapport:  Als bijlagen bij dit verslag gaan :  

− les développements et commentaire des articles 
rédigés par les services (annexe I); 

− de toelichting en het commentaar bij de artikelen 
opgesteld door de diensten (bijlage I); 

− une version consolidée de l’article 8 du règlement 
(annexe II). 

− een geconsolideerde versie van artikel 8 van het 
reglement (bijlage II). 

  
  
  
Le Rapporteur, Le Président, De Rapporteur, De Voorzitter, 
  
  
  
  
  

Mounir LAARISSI (FR) Bertin MAMPAKA MANKAMBA (FR) Mounir LAARISSI (FR) Bertin MAMPAKA MANKAMBA (FR) 
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PROPOSITION DE DÉCISION 
 

VOORSTEL VAN BESLISSING 
 

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement, 

Vu l’article 25, §1er, alinéa 3, de la loi spéciale du 
12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises; 

Gelet op artikel 25, §1, derde lid, van de bijzondere wet 
van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse 
instellingen; 

Article unique Enig artikel 

L’article 8 du règlement fixant le régime des pensions 
attribuées aux anciens membres du Parlement de la 
Région de Bruxelles-Capitale, tel qu’approuvé en annexe 
par la décision de modification du règlement du 
15 décembre 2023, est complété par un quatrième, un 
cinquième et un sixième alinéas, rédigés comme suit: 

Artikel 8 van het reglement tot vaststelling van de regeling 
van de pensioenen die aan de gewezen leden van het 
Brussels Hoofdstedelijk Parlement worden toegekend, 
zoals goedgekeurd als bijlage bij de beslissing tot wijziging 
van het reglement van 15 december 2023, wordt 
aangevuld met een vierde, vijfde en zesde lid, luidend als 
volgt: 

«Sans préjudice de l’article 19, le montant de la pension 
suit l’évolution de l’indice santé lissé sur la base de l’indice 
pivot 138,01 (base 100), conformément au régime prévu 
au titre I de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant 
exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la 

compétitivité du pays. 

“Onverminderd artikel 19, volgt het bedrag van het 
pensioen het verloop van de afgevlakte gezondheidsindex 
op basis van het spilindexcijfer 138,01 (basis 100) conform 
de regeling in titel I van het koninklijk besluit van 24 
december 1993 ter uitvoering van de wet van 6 januari 
1989 tot vrijwaring van 's lands concurrentievermogen. 

Les articles 220 à 224 de la loi-programme du 18 juillet 
2025, portant des mesures de limitation temporaire de 
l’indexation, sont également d’application sur les pensions 
parlementaires et les pensions de survie. 

De artikelen 220 tot en met 224 van de programmawet 
van 18 juli 2025 houdende regeling van maatregelen tot 
tijdelijke beperking van de indexering zijn van 
overeenkomstige toepassing op het parlementair 
pensioen en het overlevingspensioen. 

La réduction découlant des limitations prévue à l’alinéa 
précédent est appliquée en priorité à la pension de survie 
accordée conformément à ce règlement et ensuite à la 
pension de retraite accordée conformément à ce 
règlement.». 

De vermindering voortvloeiend uit de beperkingen 
bedoeld in voorgaand lid, wordt bij voorrang toegepast op 
het overeenkomstig dit reglement toegekend 
overlevingspensioen, en vervolgens op het 
overeenkomstig dit reglement toegekende 
rustpensioen.”. 
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ANNEXE I/BIJLAGE I 

  

Développements Toelichting 

En vertu de l’article 25, § 1er, alinéa 3, de la loi spéciale du 
12  janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises, le 
Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale arrête le 
régime de pension de ses membres. Cela a été fait par 
décision du 15 décembre 2023 (document A-799/3 – 
2023/2024). 

Krachtens artikel 25, § 1, derde lid, van de bijzondere wet 
van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse 
instellingen stelt het Parlement van het Brussels 
Hoofdstedelijk Parlement de pensioenregeling van zijn 
leden vast. Dat gebeurde bij beslissing van 
15 december 2023 (document A-799/3 – 2023/2024). 

Conformément à l’article 8 du règlement de la Caisse de 
retraite des membres du Parlement de la Région de 
Bruxelles-Capitale, qui constitue l’annexe à la décision du 
15 décembre 2023, le montant de la pension des anciens 
députés bruxellois est calculé sur la base de l’indemnité 
parlementaire. En raison de ce lien et de l’absence de 
clause d’indexation dans le règlement précité, l’indexation 
des montants des pensions résultait automatiquement, 
jusqu’à récemment, de l’indexation de l’indemnité 
parlementaire. 

Overeenkomstig artikel 8 van het reglement van de 
Pensioenkas van de leden van het Brussels Hoofdstedelijk 
Parlement, dat de bijlage uitmaakt van de beslissing van 
15 december 2023, wordt het pensioenbedrag van de 
gewezen Brusselse volksvertegenwoordigers berekend op 
basis van de parlementaire vergoeding. Ingevolge die 
koppeling en bij gebreke aan een indexeringsclausule in 
voornoemd reglement, was de indexatie van de 
pensioenbedragen tot voor kort een automatisch gevolg 
van de indexatie van de parlementaire vergoeding. 

Le Bureau de la Chambre des représentants a toutefois 
décidé le 16 décembre 2025, avec effet immédiat, de ne 
pas indexer les indemnités parlementaires. Par décision du 
Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale du 13 juillet 1989 
concernant l’indemnité des conseillers et l’indemnité des 
membres du Bureau, l’indemnité parlementaire a été 
alignée sur celle des membres de la Chambre des 
représentants, ce qui entraîne la même absence 
d’indexation au sein du Parlement de la Région de 
Bruxelles-Capitale. Par conséquent, les pensions des 
anciens députés bruxellois et de leurs ayants droit ne 
seront plus non plus indexées proportionnellement à 
l’indemnité parlementaire. 

Het Bureau van de Kamer van volksvertegenwoordigers 
heeft op 16 december 2025 echter beslist om de 
parlementaire vergoedingen met onmiddellijke ingang niet 
meer te indexeren. Bij beslissing van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Raad van 13 juli 1989 betreffende de 
vergoeding van de raadsleden en de vergoeding van de 
leden van het Bureau werd de parlementaire vergoeding 
gelijkgesteld aan deze van de leden van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers waardoor deze beslissing 
eenzelfde niet-indexering tot gevolg heeft bij het Brussels 
Hoofdstedelijk Parlement. Derhalve zullen ook de 
pensioenen van de gewezen Brusselse volksvertegen-
woordigers en hun rechthebbenden niet meer 
overeenkomstig de parlementaire vergoeding worden 
geïndexeerd. 

La présente proposition de décision vise à remédier à cet 
effet de cascade indésirable, en prévoyant tout de même 
l’indexation des montants de pension concernés. 

Dit voorstel van beslissing beoogt aan dit ongewenst 
cascade-effect te verhelpen door alsnog in de indexatie van 
de betreffende pensioenbedragen te voorzien. 

Cette proposition de décision a pour objet d’insérer un 
mécanisme d’indexation afin que les pensions attribuées 
aux anciens membres du Parlement de la Région de 
Bruxelles-Capitale puissent être indexées, 
indépendamment de l’absence éventuelle d’indexation de 
l’indemnité parlementaire par la Chambre des 
représentants. 

 

 

 

Dit voorstel van beslissing strekt ertoe een 
indexeringsmechanisme in te voegen opdat de pensioenen 
van de gewezen leden van het Brussels Hoofdstedelijk 
Parlement kunnen worden geïndexeerd, onafhankelijk van 
een gebeurlijke niet-indexatie van de parlementaire 
vergoeding door de Kamer van Volksvertegenwoordigers. 
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1 Arrêté royal du 20 juin 1990 liant les pensions du secteur public à l’indice 138,01 des prix à la consommation du Royaume. 
2 Koninklijk besluit van 20 juni 1990 tot koppeling van de pensioenen van de openbare sector aan het indexcijfer 138,01 van de consumptieprijzen van het Rijk. 
3 Article 3bis arrêté royal du 24 décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la compétitivité du pays, confirmé par la loi du 

30 mars 1994, tel que modifié par la loi du 10 août 2015. 
4  Artikel 3bis koninklijk besluit van 24 december 1993 ter uitvoering van de wet van 6 januari 1989 tot vrijwaring van 's lands concurrentievermogen, bekrachtigd 

bij de wet van 30 maart 1994, zoals gewijzigd bij wet van 10 augustus 2015. 

Commentaire des articles Commentaar bij de artikelen 

Article unique Enig artikel 

Cet article a pour but d’insérer un mécanisme d’indexation 
afin que les pensions attribuées aux anciens membres du 
Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale puissent être 
indexées. 

Dit artikel strekt ertoe een indexeringsmechanisme in te 
voegen opdat de pensioenen van de gewezen leden van 
het Brussels Hoofdstedelijk Parlement kunnen worden 
geïndexeerd. 

L’indexation consiste à lier un traitement, une prestation 
ou une pension à un indice des prix. Lorsqu’un certain seuil 
d’ajustement ou indice pivot est dépassé, la valeur de ce 
traitement, de cette prestation ou de cette pension est 
augmentée. 

Een indexering is de koppeling van een wedde, uitkering of 
pensioen aan een prijzenindexcijfer. Wanneer een 
bepaalde aanpassingsdrempel of spilindex wordt 
overschreden, wordt de waarde van die wedde, uitkering 
of dat pensioen verhoogd. 

Les salaires, les prestations sociales et les pensions du 
secteur public sont indexés sur la base d’un indice pivot. 
L’indice pivot sert de seuil d’ajustement et fixe la valeur 
d’un montant en fonction d’une période donnée. Pour 
l’indice pivot 138,01, il s’agit du 1er janvier 1990. 

De lonen, sociale uitkeringen en pensioenen in de publieke 
sector worden geïndexeerd op basis van een spilindex. De 
spilindex fungeert als een aanpassingsdrempel en koppelt 
een waarde van een bedrag aan een bepaald tijdstip. Voor 
spilindex 138,01 is dit tijdstip 1 januari 1990. 

L’indice pivot 138,01 est l’indice de référence (base 100) 
instauré le 1er janvier 1990 par le législateur fédéral pour 
l’adaptation automatique des pensions du secteur public.1 
Conformément au principe d’égalité, il est choisi 
d’appliquer le même indice pivot aux pensions des 
députés bruxellois. 

De spilindex 138,01 is de referentie-index (met basis 100) 
die op 1 januari 1990 is ingesteld door de federale 
wetgever voor de automatische aanpassing van de 
pensioenen van de openbare sector.2 Overeenkomstig het 
gelijkheidsbeginsel wordt geopteerd om dezelfde 
spilindex te hanteren voor de pensioenen van de Brusselse 
volksvertegenwoordigers. 

Dans toutes les dispositions légales et réglementaires qui 
prévoient une liaison des traitements, des prestations 
sociales et des pensions des membres des pouvoirs 
exécutif et judiciaire avec un indice des prix, il doit être 
tenu compte de l’indice santé lissé.3 Conformément au 
principe d’égalité, il est choisi d’appliquer le même indice 
des prix et la même méthode aux pensions des anciens 
députés bruxellois. 

Voor de wedden, de sociale uitkeringen en pensioenen van 
de leden van de uitvoerende en rechterlijke machten moet 
in alle wettelijke en reglementaire bepalingen die voorzien 
in een koppeling aan een prijsindex, de afgevlakte 
gezondheidsindex in aanmerking worden genomen.4 
Overeenkomstig het gelijkheidsbeginsel wordt geopteerd 
om dezelfde prijsindex en methodiek te hanteren voor de 
pensioenen van de voormalige Brusselse 
volksvertegenwoordigers. 

Ce régime ne porte pas atteinte à la règle prévue à l’article 
19 du règlement relatif au plafond visé à l’article 39 de la 
loi du 5 août 1978 de réformes économiques et 
budgétaires (le «plafond Wijninckx»). Si une pension 
indexée devait dépasser ce plafond, le montant de la 
pension doit être réduit à ce plafond. 

Deze regeling doet geen afbreuk aan de regeling in artikel 
19 van het reglement inzake het plafond  bedoeld in 
artikel 39 van de wet van 5 augustus 1978 houdende 
economische en budgettaire hervorming (het “plafond-
Wijninckx”). Indien een geïndexeerd pensioen dat plafond 
zou overschrijden, dient het pensioenbedrag te worden 
verminderd tot dat plafond. 
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ANNEXE II / BIJLAGE II 

RÈGLEMENT FIXANT LE RÉGIME DES PENSIONS 
ATTRIBUÉES AUX ANCIENS MEMBRES DU 

PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-
CAPITALE 

REGLEMENT TOT VASTSTELLING VAN DE 
REGELING VAN DE PENSIOENEN DIE AAN DE 

GEWEZEN LEDEN VAN HET BRUSSELS 
HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT WORDEN 

TOEGEKEND 
 

(article 8 − texte consolidé) (artikel 8 − geconsolideerde tekst) 

CHAPITRE 2 - CALCUL DES PENSIONS HOOFDSTUK 2 – BEREKENING VAN PENSIOENEN 

MONTANT GLOBAL GLOBAAL BEDRAG 

Article 8 Artikel 8 

Le montant total de la pension est calculé compte tenu de 
tous les mois de mandat validé. Par mois de mandat validé, 
il est entendu tous les mois complets durant lesquels des 
cotisations ont été retenues sur l’indemnité parlementaire 
et sur l’indemnité de départ. 

Het totale bedrag van het pensioen wordt berekend met 
in aanmerkingneming van alle maanden gevalideerd 
mandaat. Onder maanden gevalideerd mandaat worden 
verstaan de volle maanden tijdens welke de bijdragen 
werden ingehouden op de parlementaire vergoeding en 
de uittredingsvergoeding. 

Pour les anciens parlementaires, le montant total de la 
pension est calculé de la manière suivante: 

Voor de gewezen parlementsleden wordt het totale 
bedrag van het pensioen op de volgende wijze bekomen:  

Indemnité parlementaire * 75 % * (T1/240 + T2/432 + 
T3/540) 

Parlementaire vergoeding * 75% * (T1/240 + T2/432 + 
T3/540) 

où waarbij 

T1  = le nombre de mois de mandat validé avant le 
1er juin 2014 ainsi que la part de l’indemnité de départ 
calculée s’y rapportant, calculés en 1/240èmes; 

T1 = het aantal maanden gevalideerd mandaat vóór 
1 juni 2014 alsook het deel van de bijbehorende 
berekende uittredingsvergoeding, berekend in 1/240ste; 

T2 = le nombre de mois de mandat validé du 1er juin 2014 
au 31 mai 2019, ainsi que la part de l’indemnité de départ 
calculée s’y rapportant, calculés en 1/432e; 

T2 = het aantal maanden gevalideerd mandaat van 
1 juni 2014 tot 31 mei 2019, alsook het deel van de 
bijbehorende berekende uittredingsvergoeding, berekend 
in 1/432e; 

T3 = le nombre de mois de mandat validé à partir du 
1er juin 2019, ainsi que la part de l’indemnité de départ 
calculée s’y rapportant, calculés en 1/540e. 

T3 = het aantal maanden gevalideerd mandaat vanaf 
1 juni 2019, alsook het deel van de bijbehorende 
berekende uittredingsvergoeding, berekend in 1/540e. 

Les mois d’indemnité de départ sont toujours 
comptabilisés lors du calcul en fonction de la fraction 
applicable aux mois de mandat validé qui sont à leur 
origine. 

Alle maanden uittredingsvergoeding worden bij de 
berekening steeds in aanmerking genomen in het 
breukgedeelte waartoe de gevalideerde 
mandaatsmaanden behoren op basis waarvan zij zijn 
verworven. 
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Sans préjudice de l’article 19, le montant de la pension suit 
l’évolution de l’indice santé lissé sur la base de l’indice 
pivot 138,01 (base 100), conformément au régime prévu 
au titre I de l’arrêté royal du 24 décembre 1993 portant 
exécution de la loi du 6 janvier 1989 de sauvegarde de la 
compétitivité du pays. 

Onverminderd artikel 19, volgt het bedrag van het 
pensioen het verloop van de afgevlakte gezondheidsindex 
op basis van het spilindexcijfer 138,01 (basis 100) conform 
de regeling in titel I van het koninklijk besluit van 
24 december 1993 ter uitvoering van de wet van 
6 januari 1989 tot vrijwaring van 's lands 
concurrentievermogen. 

Les articles 220 à 224 de la loi-programme du 
18 juillet 2025, portant des mesures de limitation 
temporaire de l’indexation, sont également d’application 
sur les pensions parlementaires et les pensions de survie. 

De artikelen 220 tot en met 224 van de programmawet 
van 18 juli 2025 houdende regeling van maatregelen tot 
tijdelijke beperking van de indexering zijn van 
overeenkomstige toepassing op het parlementair 
pensioen en het overlevingspensioen. 

La réduction découlant des limitations prévue au 
paragraphe précédent est appliquée en priorité à la 
pension de survie accordée conformément à ce règlement 
et ensuite à la pension de retraite accordée conformément 
à ce règlement. 

De vermindering voortvloeiend uit de beperkingen 
bedoeld in voorgaand lid, wordt bij voorrang toegepast op 
het overeenkomstig dit reglement toegekend 
overlevingspensioen, en vervolgens op het 
overeenkomstig dit reglement toegekende rustpensioen. 

Le montant global de la pension ne peut en aucun cas 
dépasser les 3/4 de l’indemnité parlementaire. 

Het globaal bedrag van het pensioen mag in geen geval 
meer bedragen dan 3/4 van de parlementaire vergoeding. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


